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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie wyborów w Gruzji
(2012/2816(RSP))

Parlament Europejski,

– uwzględniając swoje poprzednie rezolucje w sprawie Gruzji: z dnia 20 maja 2012 r. w 
sprawie potrzeby opracowania strategii UE na rzecz Południowego Kaukazu, z dnia 
7 kwietnia 2011 r. w sprawie europejskiej polityki sąsiedztwa – wymiaru wschodniego, z 
dnia 17 listopada 2011 r. w sprawie negocjacji dotyczących układu o stowarzyszeniu 
między UE a Gruzją,

– uwzględniając wspólne oświadczenie wysokiej przedstawiciel UE Catherine Ashton i 
komisarza Stefana Fülego w sprawie wyników wyborów parlamentarnych w Gruzji w 
dniu 2 października 2012 r.,

– uwzględniając oświadczenie o wstępnych ustaleniach i wnioskach przedstawionych przez 
międzynarodową misję obserwacji wyborów parlamentarnych w Gruzji w dniu 
1 października 2012 r., 

– uwzględniając konkluzje Rady na temat Gruzji z dnia 15 października 2012 r.,

– uwzględniając sprawozdanie okresowe z europejskiej polityki sąsiedztwa dotyczące 
Gruzji z dnia 15 maja 2012 r.,

– uwzględniając wspólną deklarację przyjętą podczas szczytu Partnerstwa Wschodniego 
w Pradze w dniu 7 maja 2009 r.,

– uwzględniając art. 110 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że UE sprzyja stabilnej i demokratycznej Gruzji, która przestrzega 
zasad społecznej gospodarki rynkowej, praworządności, praw człowieka i ochrony 
mniejszości, a także gwarantuje prawa podstawowe; mając na uwadze, że krajowa 
stabilność polityczna Gruzji i koncentracja na reformie wewnętrznej są niezbędnym 
warunkiem dalszego rozwoju stosunków między UE a Gruzją;

B. mając na uwadze, że ostatnie wybory parlamentarne w Gruzji w dniu 1 października 
2012 r. były wolne, uczciwe i spełniały standardy uznane przez społeczność 
międzynarodową; mając na uwadze, że z ogólnego punktu widzenia wolność 
stowarzyszeń, zgromadzeń i wypowiedzi została poszanowana, a naród gruziński w 
sposób wolny wyraził swoją wolę pomimo bardzo spolaryzowanej kampanii wyborczej;

C. mając na uwadze, że UE i Gruzja poczyniły postępy w pogłębianiu i poszerzaniu 
stosunków UE – Gruzja w ramach Partnerstwa Wschodniego; mając na uwadze, że 
negocjacje dotyczące układu o stowarzyszeniu między UE a Gruzją, w tym strefy 
wolnego handlu (DCFTA), oraz podpisanie go są ważne z punktu widzenia europejskiej 
perspektywy Gruzji;
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D. mając na uwadze, że UE jest wciąż zaangażowana i nadal w pełni popiera integralność 
terytorialną Gruzji oraz suwerenność i pokojowe rozwiązywanie konfliktów w Gruzji;

1. podkreśla, że jednym z głównych unijnych celów polityki zagranicznej jest umacnianie i 
wspieranie stosunków z Gruzją;

2. z zadowoleniem przyjmuje postępy w stosunkach UE-Gruzja i potwierdza wartości, 
zasady i zobowiązania, które obejmują demokrację, praworządność, poszanowanie praw 
człowieka i podstawowe wolności, gospodarkę rynkową, zrównoważony rozwój i dobre 
rządy;

3. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że Gruzja z powodzeniem przeprowadziła w sposób w 
pełni profesjonalny i przejrzysty pierwsze prawdziwie pluralistyczne wybory, które były 
wolne i uczciwe, przebiegły z poszanowaniem zasad i norm prawa międzynarodowego, w 
oparciu o ulepszone ramy prawne; podkreśla, że wybory te były ważnym krokiem dla 
demokratycznego rozwoju Gruzji i dla politycznej przyszłości tego kraju; dziękuje 
prezydentowi i rządowi, którzy wspólnie umożliwili taki rozwój wydarzeń;

4. wzywa wszystkie partie polityczne do uszanowania woli wyborców odzwierciedlającej się 
w wynikach wyborów, do poszanowania wolnej i pokojowej atmosfery powyborczej oraz 
do dalszego przestrzegania prawa i praworządności;

5. z zadowoleniem przyjmuje oświadczenie prezydenta Saakaszwiliego, w którym uznaje on 
wyborczą porażkę swojej partii, oraz podkreśla, że oświadczenie to – wydane w tak 
krótkim czasie po wyborach – jest pozytywnym sygnałem w odniesieniu do demokracji w 
Gruzji;

6. wzywa wszystkie siły polityczne do wykazania się powściągliwością i ufa, że dojdzie do 
konstruktywnej współpracy między władzą wykonawczą a władzą ustawodawczą w 
Gruzji w okresie ewentualnego współrządzenia krajem; potępia fakt, iż lider partii 
„Gruzińskie Marzenie” Bidzina Iwaniszwili wezwał prezydenta Micheila Saakaszwiliego 
do rezygnacji i przeprowadzenia wcześniejszych wyborów prezydenckich, co stanowi 
bezpośredni atak na demokrację w Gruzji; wzywa do poszanowania konstytucji, zasad 
demokracji i praworządności w Gruzji; 

7. wzywa nowy rząd i opozycję do podjęcia spoczywającej na nich odpowiedzialności, do 
współpracy, do skupienia się na dalszych demokratycznych przemianach w kraju oraz do 
pełnego zaangażowania się we wspieranie demokracji i dobrych rządów;

8. oczekuje, że nowa większość będzie kontynuowała współpracę z UE i NATO oraz ufa, że 
stosunki między UE a Gruzją pozostaną silne;

9. nalega na nowy rząd, aby kontynuował walkę z korupcją i wprowadzał reformy polityczne 
rozpoczęte przez obecny rząd;

10. wzywa wiceprzewodniczącego/Stałego Przedstawiciela Unii Europejskiej do Spraw 
Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa do czynienia dalszych wysiłków mających 
nakłonić Rosję do wypełnienia sześciopunktowego Planu Sarkozy'ego na rzecz stabilizacji 
konfliktu w Gruzji i działań zmierzających do jego rozwiązania;
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11. podkreśla potrzebę kontynuowania i wzmocnienia przez nowy rząd konstruktywnego 
zaangażowania Gruzji w międzynarodowe rozmowy prowadzone w Genewie;

12. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji 
wiceprzewodniczącemu/Stałemu Przedstawicielowi Unii Europejskiej do Spraw 
Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, Radzie, Komisji oraz rządom i parlamentom 
państw członkowskich, prezydentowi, rządowi i parlamentowi Gruzji, a także 
sekretarzowi generalnemu NATO i OBWE.


